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A z uj tanévhez. 

E napokban ismét megélénkülnek 
az iskolai épületek folyosói és termei , 
a melyekben egész két hónapon át unalom 
és szomorúság uralkodott. E termekben 
ismét hangzik a vidám nevetés, a melyre 
csak a gondatlan, romlat lan itjuság 
képes. Sugárzó tekintettel meséli egy ik 
társ a másiknak, hogyan használta f01, 
hogyan élvezte a szünidő s a pihenés 
hosszú idejét. 

Néhány nap múlva azonban elhall
gat teljesen a nevetés, megszűnik a 
szünidők emlegetése ; megkezdődik a 
fontos és terhes munka ; s ez a meg
győződés áthatja az ifjúság lelkét, hogy 
az egész évi kötelességérzet tudata össze-
gyOjté őt az Isten szine előtt, hogy 
kérje ki annak az áldását, a k i mindig 
szívesen áldja meg a nemes törekvést. 

Nagy feladatok várnak a tanuló 
ifjúságra azon időben, a midőn már az 
iskola nem lesz reá nézve semmi egyéb 
egy szép gyönyörű s örömteljes vissza
emlékezésnél. 

Mindenekelőtt reá vár a snjáf 
j ö v ő j e és existeueziája. 

A m i korunkban az élet csak küz
delem. O l y heves és fontos küzdelem, 

hogy csak a legjobb egyesek kerülnek 
k i belőle — győztesen 

Tekintsetek csak körül, kedves ifju 
barátaim, kérdezzétek meg az öregeb 
beket és meghalljátok, hogy csak a leg
jobb tanulók, csak összes erőik fölfeszi 
tésével képesek a mostani kíméletlen 
verseny küzdelemben biztos existenciiá-
jukat megóvni 

Hát mi lesz azokkal, a k ik csuk 
felületességet és a kötelességek könnyelmű 
fölfogását hozzák tanulmányaikból az 
életbe ? 

Reátok vár továbbá az emberi tár
sadalom, a melynek adósat vagytok 
azért, hogy a műveltség forrásaihoz 
eresztett titeket. 

A z emberi társadalomnak szüksége 
van ma sokka l inkább, mint különben 
bármikor - egész férfiakra, intelligens, 
jellemes emberekre, szóval nemeslelkü 
polgárokra. Előttetek áll — általában 
véve — az élet félszázada. E z e n hosszú 
idö alatt látni fogtok nagy dolgokat, 
dicső és gyászos eseményeket, harezokat. 
törekvéseket, a melyeket ma még a 
legélesebb és legéberebb ész sem mond
hat meg előre. 

E r r e készüljetek elől Sokan kö
zöltetek talán a r r a vannak választva a 

gondviselés által, hogy cselekvőleg 
nyúljanak bele a jövő kor eseményeibe ; 
de mindnyájan együttesen egykor abban 
működhettek közre, hogy a civilizáció
nak nagy álmai valósuljanak, e rőszak 
n é l k ü l , jajgatás, keserű panaszok nél
kül, azon csil lagnak magasztos és 
fölséges nyugalmával, mely az esti 
égboltozaton ke l . 

D e a szel lemi műveltségen kivül 
k i kelt hoznotok az iskolából .a sziv-
nemesülést és a lelkesedést minden 
szépért, igaz és nemesért a világon. 
E r r e is nagy szükségtek lesz a mostani 
világban 1 

A mai világ telve van hibákkal 
és bűnnel, vágyódik csak az élvezetek 
után, neveti, söt gúnyolja az eszmé
nyeket. • 

Nektek kell lennetek élőtiltakozás 
nak ezen szerencsétlen nézet e l l en ; s 
életetekkel, törekvéseitekkel azt kell 
bebizonyítanotok, hogy némi igaz azok
nak a kiálltása a k ik hirdetik, hogy a 
modern ember életében nincsen helye 
az igazi köl észetnek és az eszményeknek. 

Nagy követelésekkel tekint felétek 
a hit a vallás. Tanulmányaitok ideje 
alatt elég alkalmatok lesz a r ra , hogy 
sziveteket a teremtő iránti őszinte 

T A R Q Z 
A n y a * ) 

. I ly késő éjazakftn 
K i jár ctt kün a temetőn ?» 
MágáDjroa BtszOnyka lépked 
Félénken, reszketőn. 

Sietős as utja neki, 
Da sietni mégse bir, 
Le-le hajlik itt ie ott is, 
Voosa tán egy kedves s i r ? 

A sűrűből, éjsötétben 
A gondos őr ront elő: 
»Ah itt vagy te gonosz asssony, 
Virágokat tördelni 

Nem féled-e a nagy Istent, 
Meglopni a sírokat f 
Hiss ha el is adsz virágot 
Nem kapta érte pénat, tokát. 

*) Újsághírből feldolgozva. 

Börtönbe hét czndar asszonyit 
• Megyek jó ember vé'ed, 
De nekem iz v tn egy Sírom, 
Arra téptem, — ne felpdd I 

Arra tépted a virágot, 
Ahol tok volt, gtzdtgon 
• Roatzul tetted, szegény asszony, 
A m elmehetsz — szsbadoa.* 

I r t s : Zolanfly Gyuri 

A téli vándor. 
Téli Idő. 
A nap ms még oem bujt e lő; a köd 

vastagon lepi a tájat. Aa ember, minlht 
füilfelleg költ járni. 

A síéi süvöltve r i zsa a Iák árva 
ágait, s a sárga, száras levél költ kutatva 
fut tovább. 

Egy-egy nyul öti fel fejét a sárga le
véltakard alól. két lábára állva, vagy ülve 
tepsi föleit hogyesi s melankolikus ábrá-
sattal bámul, figyel. 

A fák kopást ágán kis cslnke szök
del, röpköd. 

A szürke szántóföldeken örökként 
á l l n a k a varjuk, majd megrázzák hamvas 
arArnyaikat a (elröpülnek a fákra azoknak 
koronáján telepednek meg. Recsegő hang
juk átharsog a légen I krá, krá.... 

A t időjós gazda ait mondja erre: 
hó le-z A t tgéti vidéken egy embert 
látni csak ; dideregve, görnyedő testtel ha
lad tovább. 

Fején földszínű zsíros kalap, melléje 
varjunárny van (ttsve. Daróci köpenye 
rongyokban csöng le a válláról, két láb
szárán a nadrág valamikor kék lehetett, 
mikor baka viselte, Egyik lábán v i l i m i 
lábbeli van, melyet czlpönak csatot a < öz-
véleménYl a másikra valami uákdzrab 
van csavarva. 

Vándorunk kesében görcsös hot vsn ; 
báttn bádogot, drótot, födőt, egérfogót a 
ki tudná elszámolni, még mit ctipel. 

Görnyedve halad tovább, félholddal 
versenyei a tette. 

— Szegény ember, saegény ember I 
— igy tör fal kebeléből a mély róhaj. 
Mintba megsajnálná önmagát; zzemeiból 
könnyeket takgist a ciipőz szél. 
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b imulat és szeretet fogja el. Azt jó
solják a mi évszázadunkról hogy ez 
lesz a humanitás, az emberszeretet szá
zadává. Á m bizonyítsátok be tettekkel, 
hogy megértettétek azon tanokat, melyek 
az Isten és felebarátunk iránti igazi 
szeretetet hirdetik. 

Azonban kedves ifju barátaim 1 
felétek tekint drága hazánk is, ez jövő
ben mindegyiktekre számit. 

E g y nagy 40 — 50 millióból álló 
nemzet megengedheti magának talán 
azt is, hogy intelligenciájának némely 
tagjai nemzeti tekintetben közönyössé
get tanúsítanak és hogy nem érdek
lödnek az iránt, ami azon emberek 1 

sziveit mozgatja, akik nemzetüket sze j 
rétik. 

Szeretett hazánknak nép és hely-
rajzi viszonyánál fogva is féltékenyen 
kell számítania minden egyes férfiura, 
a kiknek kötelessége az, hogy viszo- j 
nyaink közölt, ki-ki annyit tegyen érte. 
a minek véghez viteléhez más nemzet-
néi esetleg többen, sőt talán sokan is 
állnak rendelkezésre. 

Voltak idők, a mindőn csak kevés 
férfiú volt a kik a nemzeti regenerá 
cziónak szerzői valának. A ti köteles- j 
ségtek lesz ezen regenerácziót bevé
gezni s minden jövő időre biztosítani. 

Komolyak, fontosak azon fölada
tok, amelyek reátok várnak. Intézked
jetek ugy és egédz erélytekkel töre
kedjetek arra, hogy az élet az ő har-
czaiva! és küzdelmeivel erőseknek és 
készeknek találjon ma titeket. 

Csak igy igaz lesz az, hogy T i 
vagytok a — b a s a reménye 

Cselkó József. 

H Í R E K . 

— U| főigazgató Spitkó Lajoa a szé
kesfehérvári tankerületi főigazgató kir. 
tanácsost ö Felsége a Budapest vidéki 
tanterület föigaagatojává nevezte k i . A s igy 
megürült székesfehérvári tankerületi főigaz

gató állásra pedig Várady Károly a deb 
reezeni kegyesrendü főgy mos somi igazgató 
neveztetett k i . 

— A zalaegerszegi ügyvédi kamara. J u n . 
ker Gusztáv ügyvédet elbalálosáa folytán 
as ügyvédek lajstromából törölte • irodája 
rémére gondnokul dr Hocheiter Kornél 
csurgói Ügyvédet rendette k i . 

— U| ügyvéd. Dr. Fonyó Gyu la ügy
védi irodát nyitott Ssigetvárott 

— Eljegyzés. Vécsey Róbert pénz
ügyi titkár kedves és bájoe leányát Mar
gitot eljegyezte Báfori Malmos Sándor m. 
k i r . hoovédfóbadnagy. Sok szerencsét éa 
botdogságot kívánunk ás uj párnak. 

— Érdakee vendégek a Balaton mel
lett. A nemzetközi tűzvédelmi kongresszus 
tagjai á mult vasárnap Budapestről dr. 
óráry Ferencz Orsz. tüzoltóczövetségi alel
nök vezetése alatt a Balatonra kirándul
tak, A kiránduló társsaág vasárnap reggel 
6 órakor indult Budáról. Siófokon a ' B a 
ross* gőzhajóra szállt fel és sorban meg 
látogatta Balatonföldvár, Badacsony és Ba 
latonfüred kikötőket, majd délután 4 óra
kor Almád.bá érkezett, hol a nagyvendég
lőben bankettre gyűltek Össze. A kirándu
lásban gróf Széchenyi V iktor az orss. tzöv. 
elnöke, Sachs Edv in Ottó Angliából, lon
doni főparancsnok, tizenkét angol társával, 
De, Marié párisi rendőrfőnök és tűzoltó 
főparancsnok, 0 francsia fÓtizst társaságá
ban, LocfT Sándor h r r c i e g , as orosz csá
szári tflzoitőszöv elnöke, 9 orosz tisat tár 
saságában, Westpfalen meiafer Károly 
Vi lmos titkos tanácsos Berlinből, I I ttizol-
tótiatt társaságában, Rau l e r Viktor 81 
belga főtiszt társaságában, Belgium képvi
seletében, Goldoni A 9 lUsOltótiszt társa
ságában, Olaszország képviseletében, Hem-
mer Eduárd 8 tiszt társaságában Luxára -
burg nagybeiczegaég képviseletében és 
több máa nemzet képviselői, körülbelül 
8o0sn . 

— Vihir Óriási vihar döböngött f. hó 
28-én varmegyénkben; orkánszeri) szél 
jött nyugatról, hogy városunkban as óriási 
felbö miatt elsötétült minden. A t utcsán 
járó kelők sikoltozva menekültek a kapuk 
elé, as üzleteket pedig kénytelenek voltak 
becsukni a tulajdonosok, nehogy minden 
árut a por lepjen be. E s a t óriási axélvihar, 
melyet eeő követett egéas vármegyénkben 
átvonult s mint somogyvárj tudósítónk ér
tesít ott e szélvihar elvonulása után eröa 
felhőszakadás volt, a mikor is a villára be
ütött egyik polgári ember "szénával telt 
pajtájába s azt felgyújtotta, majd csakhamar 
szomszéd pajta ia kigyúlt 1 még mielőtt as 

Felemal i hóna alatt melengetett ke
zét • megsimogatja vele tűskés ábrásatját. 

A kegyetlen szél belekap mellén a 
ruhába a letépi róla. 

Ezalatt caak baktat, minlha aat sut
togná a asél is, a zsáras lavél is, mag a 
fák recsegő ága i a 

— Tovább, tovább. . . 
— Tovább, tovább — suttogja kinos 

hangon a vándor lest e meleg ház, hol 
számomra még hely maradt? 

Könnyain át bánatos szívvel néz a 
távolba 

Mintha falut latna: i g e n . . . 
Ott füstölgő kémények emélkeduek.. . 

ott megpihenhet ő. 
. '3 Gr°" i t j » lépteit, szive örömében 
feldohog. 

Beér a raluba. 
Bekiált a házak kapuján: 
— Drótozni, Í Ó I O Z D Í van-e valami ? .. 
Nem felel saavára senki aam. Mert 

bát k i is dugná k i a fejét ebben a hideg 
téli időben; mindenki örül, ha meghúzhatja 
magát a meleg szobában. 

Vándorunk szomorúan ballag tovább. 
Stb I agy jószívű ember, ak i egy falat 

kenyeret adna. H i sa nem kívánja ö ast 
ingyen, megfoltozná fazekait, bedrótozná az 
edényeket. 

Reménye azért nem hagyja e l , valami 
betsÓ vágy ösztönzi, mely azt súgja szünte
len : tovább . . . tovább . . . 

Ée ő m e g y ; mindig csak tovább 
ballag. U j reményekkel vigasztalja magát. 

Zsebéből szárai kenyeret vess elő. 
Fogai majd beletörnek, könnyei reáperegnek, 
majd megsózzák, megpuhítják ások. 

Messze elhagyta már a falut. A l i g bír
ják már a lábai. Hossza zsíros haját, mely 
között csak itt-ott volt ősz hajtsál, fehérre 
feeti a dér. 

Reménye üsi őt. 
— Tovább, tovább . . . 
Dideregve halad . . . nem bírják a 

lábai . . . a határkő tövében leroskad. A 
kŐ kiesé megóvja a széltől. 

A zsibbadó test álomba szenderült. 
Mily szép álma lehetett! H isz ugy mosolyog, 
tal n boldog? talán álmába fölleli azt, amit 
keresett? Nam pénzt, nem vagyont, hanem 
a mindennapi száras kenyeret. 

Igen, boldog, mert álmodik. Biztosan 
Otthon vau övéinél, a sötét, füstös szobában, 

oltásra gondolni lelretett volna, mindkettő 
a lángok martaiékáva tön. A csapás annyi* 
v s l ia inkább sújtja mindkét polgárt, mi 
uten a pajták takarmáoynyal tele voltak s 
igy a szerencsétlenek egéas es évi takar
mány termése lett a lángok martalékává 
csodálatos, bogy biztosítva semmi sem volt. 
Ugyancsak keresstűl vonult ea a vihar 
Almamelléken is, a hol ember élet is esett 
áldozatául ez orkáosserü v iharnak, a bol 
ugyanis as uradalmi pajta előtt játszadozó 
J Q S - C S F e r e n c i 6 éves gyermekét as or
kán magával ragadta a oly erővel rágta a 
közeli gasdzaági vasút sínjéhez, hogy ko-
donya törést szenvedvén nyomban meghat. 

— Rendőrségünk. A mult számunkban 
szóvá tettük, hogy rendőrségünk nem elég 
szigorral jár el sz utcsán kobórló helynél
küli cseléd leányokkal szemben. E z e n csik
künkre vonatkozólag nagy csodálkozással 
olvastuk, bogy a -Somogyi H i r l ap t a leg
közelebbi rzámá an védelmezte a rendőr
séget s csikkünket valótlannak állította. 
Moat már igazán sajnáljuk rendőrséget, 
mert ez e dicséret nem hogy basznál 1 
volna a rendőrségnek, hanem határozottan 
ártott; nagyon miserabit ia állapotok lehet
nek ott, hol a 'Somogyi Hírlapi dicsérete 
válik szükségessé. Utána jártuuk a dicséréi 
okának is e rá jöttünk ar ra , bogy a ' S o 
mogyi Hírlapi felelős szerkesztője városunk
ban még ez ideig a letelepedési engedélyt 
sem szerezte meg s ezt rendőrségünk 
máig is behunyt szemmel nézi, talán jó 
volna megtudni, hogy k i ó ? honnan jött? 
Vagy talán a kérdéses" dicsérő csikkel a 
letelepedési díj is fizetve van ? 

— Közgyűlés. Somogyvármegye tör
vényhatósági bizottsága f. évi szeptember 
bó Í4 én a községi körjegyzők illetményei 
tárgyába közgyűlést tart, 

— Tanító választás. F . hó 83-án volt 
Kápoa-FÜreden a kántor tanító választás a 
mikor is as iskolaszék egyhangúlag Piecheisz 
Sándor salamegyei kántortanítót választotta 
meg. 

— Véres esaládl dráma Nem ntk* 
eset ma már, bogy a megcsalatott férj 
hűtlenségen éri nejét s hirtelen haragjában 
a hűtlen nó ellen fegyvert ragad s gyilkossá 
lesz, bogy lemossa becsületén ejtett szégyen 
foltot. |gy legtftobb mint értesülünk f. bó 
19-én Csokonyábsn játszódott Is egy i ly 
rémes családi dráma. Varga Sándor Csoko
nai lakói ugyanis l y én a korcsmából haza
menet, nejét légyotton fogta Tóth János 
falusi kauássssai, mire a dühös férj nejét 
e>kergelte házától. A megcsalatott férjet a 
szégyen éa bosszú azonban nem engedte 

Ott, • feetetlen fenyőfa asztal körül. Olt, 
igen, ott van ő. 

Feleségével és gyermekével fogyasztja 
a zabkenyerét, penészes sajtját és boldog. 

Majd as álmadónak képe elkomorul 
szemébe ismét csak könnyek lopóznak. 

Talán as elválás órája juthat eszébe. 
Igen, az a komor kép riasztja el a boldog
ság képeit. 

Mintha a bncsucsók csattanását hal
laná, mintha azt sugoá : 

— Nőm, gyermekeim, Isten ve letek! 
Sz ive e lszorul t ; elbúcsúzik tőlük 

örökre. 

A szél felkapja a csípős havat és 
verdesi szemébe, de ö nem érzi azt. 

Megdermedt kezében száraz kenyerére 
fagynak utolsó könnyei. 

A isél lecsendesedik, hópelyhekkel 
játszik. 

A hópelyhek s megbékélt vándorra 
hullanak. 

A hólepel fehér takaróként borul 
reája. 

A téli vándor végre megpihent. 
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ny«K« I » l • f. hó 19-én elment felesége 
Híülöinek házához • onnan szép szóval 
bnsaeznlta hűtlen nejét. A l i g lépett azonban 
a csalfa nő férje házába Ismét erét vett a 
férjen a boaazn s hirtelen fejszét ragadva 
agyon csapta a hűtlen asssonyt. Azután 
pedig as istálóba ment s ott magát fel-
akasztotta. A szomszédok lármájára oda
siető csendőrrég már csak két hullát talált 
a véres dráma színhelyén 

— A Ba laton halászati részvénytár
saság f. hó ai-én Siófokon a saját he l y i 
ségében tartotta meg évi közgyülését. A 
közgyiMst a Részvénytársaság eM f c e Szabó 
Imre nyitotté meg. Majd az 4v i mérleg jó
váhagyása után a felügyelő bizottság elnö
kévé ismét báró Pntheányi Gézát válasz
tották meg. 

— Balatont bajnokság. F . hó 20-án 
Szent István napján tartot ta meg a Ma
gyar A th l e t i ka i C l u b a Balatont áloszó 
versenyt. A mintegy 5 ás fél kilóméter 
távolsága visratre Öt versenyző je lent
kezett s a mi tdd ig párját ritkítja mint 
sz öten szerencsésen át is aszták az eléggé 
fárasztó utat A versenyzők kőzöl első az 
iden ia Balatoni (G rse f l ) Károly lett, k i 
mintegy a0 perczczc l előzte meg a máso
diknak beérkező Horváth Elemért. 

— Kinevezés. Sugár Irén és Hor
váth Mária kaposvári állami e lemi iskolai 
helyettes tanítónőket a vallás- éz közokta
tásügyi miniszter rendes tanítónőkké ne
vezte k i . 

— A csurgói áll. tanító képző inté
zetben a le irat arak f. hó 30-án és szép, 
hó t-én eszközöltetnek. A t előadások már 
szeptember a-áo megkezdődnek. 

— Hajótörés a Balatonon. M in t fo
nyódi levelezőnk értesít veszedelmes kirán
dulásban volt része a Balatonon a mult 
héten 4 fiatal embernek névszerin!: Geeső 
Lajoz, Gecső Jenő, W e b e r DeaaŐ és L a k a 
tos Béla fonyódi fürdősöknek, A bátor 
fiafa' emberek ugyanig daczára annak, 
hogy nagy szélvihar vo l t a a Ba l a t on erő
sen faullámlott egy vitorláson kirándultak a 
Balatonon. Midőn a játszi habok már. a 
Balaton közepébe vitték a kirándulókat as 
eróa szélben hirtelen eltörött a fő v i tor la 
egyik csigája s igy a vitorlás teljesen k i 
lett szolgaitatva a hullámok önkényének, a 
melyek játszva sodorták s k i i vitorlást ide 
a tova. Hat éra hosszáig hánykolódott a 
kis hajó a Balatonon mig végre ugy éjfél
tájban Siófok éa Szántód között a part 
közelébe jutottak, a hol ezután c sak ugy 
tudlak megmenekülni, hogy a vízbe ugrál
tak s igy gázoltak k i a vízből, szerencsé
jük is volt, mert al ig bogy az utolsó is 
kiugrott a hajóból, az darabokra törött. 

— A txigetvárl állami polgári iskolánál 
a vallás- és közoktatásügyi miniazter az 
ötödik osztálynak ez évben megnyitását 
fedezet hiányában nem engedélyeste. 

— A vármegyei tliztvíaelők rang ée 
fizetés rendezés tárgyában a törvényható
sági bizottiág által hozott határozatot a 
belügyminiszter csekély változtatással jóvá
hagyta. 

t Gyászhír. B e n e József és neje 
••ül. L a n k a J u l i a n n a és leányai G i z e l l a 
férj. F e k e t e Józsefné, I l o n k a férj. Vámosy 
Lajosáé, M a r i s k a és J u l i s k a ngy a maguk, 
valamint az Összes rokonság nevében fáj 
dalomtól megtört szívvel je lent ik örökké 
felejthetetlen drága jó fink, i l l e t v e fivérök 
Bpne Fe r enc znek folyó évi augneztas bÓ 
19-én este 6 órakor, életének 24 ik évében 
a halott i szentségek ájtatos felvétele ntán 
történt gyászos elhunytát. Drága ha lo t tunk 
földi maradványai f. bó 21-én délután 4 
órakor fognak a rom. k a t h . egyház ezer-
tartása szer in t a ke l e t i sírkertben őrök 
Rágalomra tétetni. A z engesztelő szent
mise- $ldozat f. hó 22-én d. e. 9 órakor fog 
* Mindenhatónak bemutat ta tn i . N y u g a l m a 
" g y e n csendes, emléke áldott t 

— Öngyilkosság. Sobiszler Imre 62 
évei vasúti kocsi másoló Fő-u. 88. s s . l a 

kos f hó 30-án virradón kertjében 
•gy fára 4 mm. vastagsága spárgával 
felakasztotta magát. Schizz ler Imre özvegyen 
maradt feleségével 86 óv óta boldog házas 
életet élt ás 4 felnőtt gyermeke van . ön
gy i lkos s környezete állítása szerint síért 
lett mert egy kaposvári kereskedő 85! 
korona tarlóiéiért beperelte és annak tár
gyalása 80 óra volt kitűzve a kaposvári 
k i r . Járásbíróságnál, ezt megfizetni nem 
tudta ée a liszteaségben megöregedett em
ber előtt ezen szégyen, hogy lakásán eset
leg árverezni jöjjenek elviselhetetlen volt. 

<á 5& A R N O K 

Piros tojás 

A ligetecske a külváros mellett ko
molykodott azza l , bogy őt »iiget<-nek hív
ják és azok közé a csenevész fa-ültetvények 
kösé tartozott, a melyről minden fővárosi 
ember tudta, hogy hol van , miodegylk he
lyesnek is találta, hogy egyáltalában v s n , 
ellenben sétálni nem ment bele senk i . I g y 
mindenesetre kiválóan a lka lmsa volt ar ra , 
bogy olyanok forduljanak meg a ligetecské-
beu, ak ik csak önmagukat akarták ott tudni 
mást nem. 

A tavasz i erecskék megdussasztották 
már a fákat, va lami kényszeredett mosoly 
áradt k i belőlük, bogy ime mi is élünk. 
Nébány apró bokor szinté nagyxási ro 
hamba esett az örömtől, hogy rájuk surrant 
s meg-megölelgeftte a napsugár s amint a 
tavasn párák átvibráltak a levegőn színes
nek, melegnek látszott az élet. 

A z asszony — égó volt a nézése — 
mintegy csak lehelte maga elé: 

— A t ied vagyok. Tudod . Ée nem le
hetek a t ied. 

A férfi arczát szinte eltorzította a tüz. 
— Mit akarsz már ismét? mondta, 

majd minden átmenet nélkül egyszerre 
maró le i t a s z a v a ; Igaza van, nagyságos 
asszony. I gaza . 

A z asszony r es zke t e t t : 
— Ne kínoz . . . 
— O, kérem Önmagamat kínzom . . . 

Én jó fiu vagyok és igazat adók önnek. 
E z e n ugyan van egy k i s mosolyogni való 
is : hát lehetséges oly eset i s , bogy önnek 
nincs igaza ? vagy fordítsuk meg, ugy még 
kiabálóbb: lehetséges, hogy nekem legyen 
igazam? . . 

A nŐ szeme fátyolos le t t : 
— H a örömed telik abban, hogy a 

lelkemet taposd, — tessék. 
A m a z keserűen felsóhajtott: 
— Nem taposlak. Azt mondom ctak 

ami valóság. 
A z asszony behunyta szemét: 
— E g y valózág van a világon, hogy 

szeretlek. 
A férfinak egész testén yégigvooaglott 

a vér z a szó, mint a sz ikra hagy ta el az 
ajkát: 

— H a z u d o l ! Ne mutass i ly önérzetes 
arcsot , hogy nem érhet hozzád ez a vád. 
Védd magad, de ne szavakka l 1 Mi tart 
v issza? Hét esztendő óta enyém a le lked: 
tudom. És én boldog voltam ezzel,, Éi mo
solyogtam azon, hogy * mélyen tisztelt 
családod m i l y k i s pontnak néz ás Iát en
gem — fenn, fena a magasban tudtam 
magamat, nagynak , mert enyém volt a te 
szerelmed, A te szere lmed: és az nekem 
minden. Nem voltam senki . V a g y egyáltalá
ban »valski« egy k is irócska ? Most v a 
gyok. E l f og agyán az ember, hogy a jó 
öreg közvélemény, a tisztes éz fölötte 
igazságos most fedezi rólam, bogy nem 
vagyok teljesen értelmetlen, de átnézek e 
fölött, mert most már a mélyen ttsztelt 
családod elé állhatsz; »ez az ember va laki , 
engedjétek, hadd l ehea^k az övé, aa övé, 
caak aa övé, mert azzal a másikkal fáj as 

étetem; lehetetlen helyzet volt, m iko r a 
felesége lettem, most irtóztató.* T e pedig: 
»ax enyém vagy éa nem lehetsz az enyém.« 

A nő szemében egy szerelmetes világ 
ült: 

— Szeretlek. 
A m a n n a k a hangja s t i n nélkül valóvá 

le t t ; 
— Ez egy kiválóan gzép szó, de nem 

í való az ajkadra. Azaz bocsánat: ve lem 
•zembea nem. RAscketek éa lebírom maga
mat. Hát kerestem én valaha flirtet? M i ? 
Annak láttalak, a k i nékem mindig voltál: 
mmdenoek. Moat már az enyém lehetsz a 
világ előtt is. Nem, nem az úgynevezett 
•családi tekintetek* tartanak v issza, ó , 
egészen máz. Látod, én rajtam látod, hogy: 
a tudós, bála istennek, de nem pénz. E z as. 

— Gyu la I — zajgott bele a kiáltás. 
A félremagyarázás rosszindulatra 

v a l l , te pedig nem vagy rossz. Érted te jól. 
hogjr én miről beszélek. Én méltányolni is 
tudom, hogy esek s s elveid. Okosak esek, 
tar ta lmasak és ami fŐ: kellemesek. Már 
tudni i l l ik neked. Ne, ne tiltakozzál. Bájos 
do'og ax első emeleti erkélyes szalon he
lyett a mellékutcáéba menni, a s harmadik 
emeletre, sőt udvar i lakásba. E n ezt értem. 
Tombo l bennem a megértés. Harmadik eme
let . Azok a rosszul szabott emberek a 
szomszédok, akik a selymet csak a novel
lákból i smer ik , eltenben nagyon kel lemet
lenek a szegénységtől. E s e k között l akn i . 
N o s : ez nehéz dolog, ha helyette csipke-

! il latot szagolni. Nehéz d n l og . Mindenesetre 
szükséges hozzá, hogy az ember szeressen. 
D e : belülről szeressen. 

& 
V a l a m kellemetlen kellemességet s u 

h o g o m a szalónban; a nagyszerű és Alta
lános béke. 

Goldenné egy régi évfolyamú hölgy 
í elemében volt, hogy hápoghatott: 

—Lujzikám valósággal boldog vagyok, 
bogy megbékültek. 

Az asszony, akinek a megbékttlésén 
enny i re boldog volt az agg hölgy, fel* 
sóhajtott: 

— Igen ! Megbékültünk. 
Goldenné helyén valónak találta, hogy 

sokat beszéljen: 
— Most felidézni a multa i vagy leg

alább is nem a k a r o k mellette sokáig időzni. 
De megelégedettség fog e l , hogy nekem 
nagy részem van ennek a múltnak az e l 
törlésén . , . 

A fiatal asszony arcsán könny folyott 
vágig. A a nő beszélt hozzá igy, ak i nyo
morékká tette öt. As , ak i vásárt csinált 
egy árva leány szeretni akaró lelkéből: 
hozzáerőszakolta egy fiatal úrhoz, ak i nem 
volt fiatal, és ak i nem volt ur , hanem gép
iélek, de kifogástalan szabású ruhákban 
jár'. Mindez a verejtékességrg unalmas és 
elcsépelt, ha as ember ha l l ja , vagy o l 
vassa : ám örökkön uj és tragédia, ha Át
éli. E s három évig élte az asszony ezt a 
tragédiát. És három év multán egyszer ta
vasz lett a világon, ragyogó mint es a 
mostani . Megismerte öt. Öt. Egy idegéletu 
embert, kinek nagy volt a sz ive. És sze
rették egymást. Már hét éve. A család 
sejtette s dolgot, látták, mint suhannak as 
as i zony szeméből sz égő sugarak. Mint az 
orgyi lkost , ugy őristék őt, de eszel nem 
tudtak meleget lehelni a jégkéregre, amely 
a házasfelek között csikorgott . Pedig igye
keztek. 

Két-három hónap óta kiváltképp folyt 
a gyúró munka. A aéni as asszonyt , a de
rék nővérek a férjet dolgozták meg, hogy 
itt van házasságuk 10 éves fordulója: le
gyen ssent a fő béke. — A néni nagyokat 
mondott. . 

— Minden mosolygott, hasvét vasár
napja van . Éa erre a tavasai napra esik az 
évforduló. Még a természet is a békét p a -
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rancsolja. Hidd el, boldog lehelnél ily fér) 
•eltett. 

Mintha sejtelmet viashang kérdezte 
f o l o z : — B o l d o g ? . . . 

. . . A férj állott ott. 
Miaden hangsúly nélkttl kezdet szólni 

a feleségéhei 
— H a agy létezik, ezentúl békében 

élhetünk. 
Oly Urna volt a hangja, mint mikor a 

gyára vezetőjével beszél. Nem belülről n e 
legltette a szavát, kiegyező termésiet volt, 
akt már megnyugodott abban, hogy van 
aak még jószivfi hölgyikék mázott i i a v i 
lágon, Azután kiegyenesedett egy kissé, 
mint egy csomagból hatalmas selyem piros 
tojást vett k l . 

K iny i to t ta aa otromba piros tojást 
Ragyogás vakította el a szemet a benne 
levő ékszerről. 

Geldenoé vonaglott a gyOoyörtől: — 
Isten I 

U L 

A tavasa káprátata elöntötte a bajos 
kia aaesoay szobát 

Az asszony a kesében egy kia piros 
tojást tartott. Va lami tájkép volt reá festve. 
Egy darab papirt vett k i belőle. E s volt 
reá írva: 

— Seeretaa ? 
A a asszony behányt szemekkel lehelte 

maga elé : 
— örökre. . . . 

Fáy Nándor. 

N y i l t t é r . * ) 

T, cz. Karácsonyi Aladár urnák 
Kaposvár . 

A „Somogyi Hírlap" czimti kaposvári 
napilap már pár ízben megtámadta lapunkat 
oaupn reklámból — remélve, bogy Igy 
egypár számmal többet adhat el, mart hát 
aa üzlet ttzlet marad akkor ia ha újság
írásról van asó. E g y ízben már viaaaa ia 
utasítottak újságírót nem éppen diaaitö 
reklám hajkdszatát, de ngylátsaik ea 
nem basanált Önnek, mert biaa önnél fő aa 
fialet, aa pedig sensátiot kíván. 

Jó múltkoriban agyrém a latt össze 
I r t ábrándozásaira nem tartottak érdemes
nek vélasmolni, m * # nagyon jól tudjuk, 
bogy a .Somogyi Hírlap- dllitólagos 
szerkesztőjének (mert inkább a „Győri 
Napló" pár év előtti azámaiból éa a fővárosi 
nrpilapok vegyee híreiből ollózta aeaaatiót 
keltő híreit) máa saját gondolata, mint 
agyrém, nem lehet ée mintán így beasá 
mitható állapotba ninoaen, mi is kitértünk 
előle. 

D a mintán 1 bé 26-t k i számában 
szerkesztőnket aaemélyében ia sérteni me 
réseié, egypár sióval kénytelenek vagyunk 
öaaek telelni. i " 

Mi nagyon jól tndjnk, hogy 8omogy-
vármeaye egy áldott része aa országnak, 
nyugodalmai helyet nyer itt mmd»n jött
ment omUv, igy „Karácsony i Aladár" 
telöbbeni nevére nem euiekasttnk, de a 
Uu ikonban sem találtuk tel) or ' io . De 
iákéi ie o lyan jóaaivflek, bogy adnak aa 
i lyeaaek tárt, hegy meg elkéssenek, sót 
enni is, ha mágia koplaluanak, habár egy 
kiaaá boeaankódnak ie, ha már eokasur 
k e r t i reájuk sor, miat R\ng Fúl tértén-
kzreekedó u t . mert hát ő mégsem akar 
agámén aa újság csináló ur macsndsa 

Karácsonyi nr , j a j de szeretnénk tudat 
élőbbem nevét I 0 , t haragszik ráak, hogy 

felelős azekesttőnk ügyvéd is, de kérem 
aem mindenki lehet oly génié, u»nt Ön 
kedves bohém, f t lex ikon u e r i n t nem 
aértö) hogy semmit sem tanult éa mégis 
kaposvári lapszerkesztő lett, mi biaony 
oly hétköznapi emberek vagyunk, hogy azt 
hittük, hogy ha valami akarunk lenni, 
előbb tanulnunk kel l ee i gy történt, hogy 
azerkeaztőségfink I ügyvéd, 1 tanitó és 8 
ügyvédjelöltből áll, munkatársainkat nem 
számítva. 

De azért Ón aem tud ám mindent, már 
a aok közül ast ae, hogy magán személy 
hírlapi meghurczoWsa csupa rek
lámból nem csakhogy nem illik, de 
a törvény is tiltja. Ön pellengérre 
dilit ott egy tisztességes leányi, a k i 
saját munkájával keresi kenyerét a lehet, 
hogy ezzel tönkre tette egész jövőjét, 
de ez önnek mindegy, ön CZélját elérte, 
hisz a „Somogyi Hirlapm-ból 10 pél 
ddnynyal több kelt ek Moat azután, 
hogy ez a leány éa családja elégtételt 
mert kérni becefllstttk megsértésért, hosrá 
még o ly Ügyvéd utján, a k i lapszerkesztő 
is, ön nagy hangon szerkesztőnk ellen tör. 
Mondhatnánk ugyan erre egy jó magyar 
közmondást, a mely kutyáról, ugatás
ról, égről beasél, de mive l ea a lexikon
ban ninoa benn, igy hát ha beeaflletaértéa, 
nam teaasflk. 

önnek, kedves bohém, még kegyes 
figyelmébe ajánljuk azt i s , hogy vannak 
Magyarországban oly emberek mint ön, 
a k i k 1 koronáért vették a nevüket; 
dicséretre méltó dolog, mert magyarok 
akarnak lenni éa vannak olyanok, mint mi 
te, a k ik , ha szegények vagyunk is, 
de nevünk igazi ősnemesi magyar 
és véletlen** l vét mo'-val irjuk. 

De nem akar jak mi Önt mindenre k i 
tanítani, újságot ollózni mér tud, mi ma
radna nekünk, ha az újságírói tudományt 
is ellesné tőlünk. A n n y i t azonban mégis 
figyelmébe ajánlunk^ hogy nálunk min
denki csak addig nyujtózkodhatik, 
a meddig a takard/a ér, mert ha 
tovább taldl nyújtózkodni, kutya-
korbáoscsal utasújuk vissza az őt 
megillető helyre t 

A .Somogyi Újság" szerkesztősége 
nevében 

l ip ta i Pöír l a r o l y K&pkon Poor A U i a r 

OgyvééjalOtt ügyvSdjslölt 

a e g é d s z e r k e s s t ő k . 
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Árverési hirdetményi kivonat 
A kaposvári kir. tőrványaaék miat 

kvi hatómig köshirrd teaai, hogy Vincié 
Gaezt Mzaef végrehajutóaah Ktepál Imre 
gyám végrehajtást saeavsdö állani 871 ko
ron, dk hlléi tőkekövetelés da járulék iránti 
végrehajtáei Ügyében a kaposvári kir. tör 

vényszék (a kaposvári k i r . járásbíróság) 
területén levő Kadarkút község határában 
fekvő, a henesei 52. aa. t jkvben telvett 
1/2 részben V incze Geozi Jósaef éa 1/2 rész
ben a egymásközti egyenlő arányban kis . 
k o m Klspál K a t a l i n és Imre nevén álló 
A . I . 54 éa 124. hrea. t e lk ib i r t okra as 1881: 
I Í X . t - c z 156 . § áriak a éa d. pontja alap. 
ján egészben 726 korona kikiáltási árban 
az árverés e lrendel tet ik azzal , hogy a t ár 
verés által öar. Vincié Gecz i Józsefné szül. 
Böndi E r s a e özvegyi joga nem érintetik, 
éa hogy a fentebb megjelölt ingatlan 
az 1 9 0 4 . évi november hó 2 3 Ik napján 
délelőtti 10 órakor Hencse község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg. 
állapitoti kikiáltási áron a lu l is eladatni 
fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak at 
ingatlanok beosárának 10*/#-át, vagy is 72 
korona 60 f t készpénzben, vagy az 1881: 
6a t.-cz 42. f-ábsn je lzett árfolyammal számi 
tott éa aa 1881 évi november hó t-én 8833. 
az. a . kelt igazaágügyminiazterí rendelet 8. 
§-ában kijelölt ovadékképea értékpapírban a 
kikül dött kezéhez letenni, avagy az 1883. 
60 t.-cz. 170. § sértőimében a bánatpénmek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű' elismervényt átazolgáltatni. 

K e l t Kaposvárott, 1904. jnnina 8-án. 

A k i r taaék mint t k v i hatóság. 

\ J A N K Ó , 

k i r . törvaséki biró. 

828. K I S m. 

1 9 0 4 vhuv 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott birósájii végrehajtó az 188|. 

évi L X . t - c i . f02 ( a értelmében esennel 
kÖihirré teszi, bogy a kaposvári kir. járás-
Mrikáfl 1904 évi Sp . L 1 6 2 számú végzése 
következtében dr Zánkay Gusztáv ügyvéd 
által képviselt Bárdoty Étek javára Badiaty 
Antal ellen 855 kor. 57 fill. a jár. arejég 
1904- évi július hó U-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás Ólján la foglalt és 
700 K n becsült követketö ingóságok a. m : 
t takaréktűzhely, bútorok, 2 sertés nyíl 
vánoa árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a fenti k ir . Járás
bíróság 1 9 0 4 - i k évi V . I . 2l6|2 számú 
végséss folytán 855 korona 57 fill. ifikekő-
velsléai ennek 1 9 0 4 . évi mároaius hó 22. 
nin|ától járó 6*/« kamatai, éa a dig ösasesan 
1(6 kor. 26 Aillérben bíróilag már megélt 
pltott, valamint a még felmerülendő költsé
gek erejéig Kaposvárott végrehajtást sten-
vedő lakásán János u . leapdő magtartására 
1 9 0 4 évi aiaptambar hé 7 Ik napjának délelőtt 
10 érája batáridőül kiiüaetih éa ahhoa a 
venni saándékosók eaennel oly magjegy-
séaeel hivatnak meg. hogy aa ériotelt 
mgóaigok az i M l . évi L X . t.-cz. 1 0 ; . 
éa 108 § ni értelmében késspénzfiaetes 
mellett, a teg<öbbet ígérőnek, esttkaég éte
lén becsé on alal is, c l fognak adatni 

Amennyiben as elárverezendő ingó
ságokat mások is le éa felülfogUlták és 
átokra kielégítési jogot nyerlek volna, aaeu 
árverés aa 1 8 8 1 . évi L X . l cs. I tO | 
érteimében esek javára ia elrendeltetik. 

Ke l t Kaposvár, 19O4. évi. hó zug. 2t-én. 

RÁCZ ISTVÁN 
k i r bir végrehajtó. 
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Legnagyobb tankönyvraktár Soinogymogyében 
kaposvári főgimnázium, polgári, városi 

népiskolák részére 
és az összes f a l u s i 

H a g e l 

K A P O S V Á R O T T , a S z ó r h o n y i - t ó r e n ó s a r ó g i m n i t z i u m Á t e l l e n é b e n . 
B - P e s t i könyvkiadóknál meg j e l en t tankönyvek nálam mind e r e d e t i b o l t i á r o n k a p 
h a t ó k , v i s zon t elárusítóknak, ugy m i n t o l y t a n í t ó u r a k n a k , k i k az összes tankönyv és 
Írószer szttHségleteiket maguk szokták bes z e r e zn i és elárusítani, m a g á n 7o k e d v e z m é n y 
b e n részesülnek, miért i s ajánlom tankönyvraktáromat és i s k o l a i írószereimet a tanitó 

u r a k b. ügyeimébe. 

Ugyan i t t ódon tankönyvek is kaphatók legjutányosabb árakon. 
Továbbá ajánlom hét gyorssajtóval be rendeze t t L Ö I I . Y Y l i y oilltlálllllt, ugyszinte 
legújabb gépekkel f e l s z e re l t kÖll.V t k ö t é s z e t e i n é l , ho l i s bárminő e szakmába 

vágó munkák legizlésesebben és jntányos árakon készíttetnek. 

Nagy papir- és nyomtatvány raktár » z ügyvéd és j egyző u r a k részére. 
E l e m i i s k o l a i nyomtatványok, n j minták f V l v ó t e l i és m u l i i s z t ó s i n a p l ó k , i s k o l a i 

leltárok ivenként és konczonként kaphatók. 
Továbbá levélpapírok különféle dobozokban a legegyszerűbb kiviteltől a legdíszesebbig 
mind raktáron t a r t a t n a k , ngyszintén látképes levelező-lapok és hozzá tartozó a lbumok 
zseb- és jegyzőkönyvek, tintatartók, emlékkönyvek, imakönyvek m inden h i t f e l ekeze thez , 
hegedűk, burok , u g y s z i n t e zenemüvek m i n d nagy választékban jutányos áron kaphatók a 

fent e m i i t e t t czég kereskedésében. 
Miért i s b. megrendeléseiket t i s z t e l e t t e l kéri . 

MMK e"̂ >A 

SS S«J 
I i Ó í , pár középiskolát vég

zett, jó családból való flu 

L e n g y e l t e s t v é r e k 

fö-utczai vaskereskedésében 

t a n o n c z u l 
felvétetik. 

3A44444 A L E G S Z E B B ÉS L E G J O B B K I V I T E L B E N 44441 
m a s z s z t 

A legnagyobb választékban, igen jó minőségű 

c s í p ő k e t 

készít és ta r t raktáron a legdivatosabb formákban 

czipész nieCter 
Kaposvárott, Irányi Dániel-utcta. 

r T e l j e s j ó t á l l á s m e l l e t t . 1 

Háromszori bekenésre 
megszabadni k e l l e m e t l e n iábizza-
dásától. E g y k o r o n a beküldése 
ellenében ( t i * l evé l j egy ) bér

m e n t v e küldi 2 - i j 
E I E S Z gyógyszerész H a l a s . 

¥ ¥ ¥ ¥ ¥ KipudiltMtó t legrövidebb idö alatt vidikre ii tiikőilök- ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ l 

tg) 
ós. és k ir . udvari szállító 

ezipŐiénymáz a világ legjobb fénymáza, a fényesítő créoiétől 
világos és' fekete czipők a legfényesebb és legtisztább szint kapják, a bőrt 
tartóssá teszi. — Viselt és pecsétes, sárga vagy barnabőrü czipők 

• L y o s i n t használata után ujjá lesznek. 
— Alapíttatott 1832. — 

Gyári raktár: Bécs, I . S cbn l e r s t r a s s e 2. 
— Kapható mindenütt! — 

• W t a T w * t a < w ^',mm 

1 ywi)\J9m'\r&*}W 
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OOOOJOOOOOOOOOOOOOOOODOOOOO^üg 

K 4 P 0 8 V Á R O T T , Fő-atcza 20- ik szám. 
Ajánlja a legújabb gépekkel felszerelt Q 

regyésxeii ruhalinsRió g 
én <j»z >n u/< sio intézetéi, g 

mely bármelyik külföldi gyárral felveszi a v e r s e n y t Q 

Tájékozó sut'•: Festés és tisztításra elvállal férf i , nöi éa C 
g y e r m e k r u h á k a t s e l y e m , bársony , plüs, g y a p j ú , v a g y p a m u t O 
k e l m é b ő l , továbbá e g y e n r u h a , ^ e g y b á z i r u h a , p r é m e z e t t s tb . fe j - U 
tétlen állapotban és anélkül, bogy színéből, alakjából vagy fényéből U 
veszítene, s z ő n y e g e k e t , a s z t a l és ágy t é r í t őke t , s z ö v e t és c s i p k e O 
l i i g g ö n j e k e t , k e z t y ü k e t stb., szóval minden előforduló kisebb n a - V J 
gyobb tárgyak vegyi tisztítása elvállalunk 

Kálam tisztított ruhákért jótállok, hogy a foltok nem ütnek vissza. 
tftf Kérem a modern vegytisztádsí ne tessék a szahófolt 

tisztítással összetéveszteni. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 3—26 

lOOO * OOOOOOOOGCQOOOOOOOOOOOOOOOOO 
- - tiMArt^ina u M M s a M B i MM TI ir M . t i ! f l l M E M M t r Ő R M B X m R 1 w f t M I M K I b . i 9 M C S M r ^ B M 

& Ne vegyen senki hangszert, 
mig Reményi Mihály m ü h a n g s z e r é s z , 

c s . és k i r . s z a b a d a l o m t u l a j d o n o s , a 

M a g y a r K i r á l y t Z e n e A k a d é m i a szá l 

l í t ó j a 3 1 5 ábrával ellátott legújabb k é p e s á r j e g y 

z é k é t át nem olvasta, mely ingyen és bérmentve 

küldetik. Budapest, V I . , K i rá l y -u t c za 4 4 | I I . 

A - i i YÉ IIRáLT"-hoi. 

A k i ntgyoD jó zamata a i l lata 
kévét kedvel, at c: akin .Király-kárét-
vegyen, mely a legkiválóbb lajok ve 
gyitéaébfll áll a egy még eddig nem 
létezett módezei aaerint van pfirkölve. 
Hosszáé kisérletezéa atán siket ült ezt 
elérnünk a igy minden kávéiameró, k i 
egyezer megízleli, eoba más kávét 
nem használni. 

Innnt-tia, hogy a kávé a leg 
éraékenyebb czikk, melyből a £iom 
zamet a illat azonnal elillan, valamint 
minden izt a azegot lelkész, miért is 
ezen kiváló kávét lemesdobozokba cso
magoljak s szállítjuk bérmely posta
állomásra bérmentve, utánvétellel a 
követkesó árban: 

1 koros dobsi . . . 4 kor 80 üli. 
2 > » . . . » • - » 
4 > > - . . 17 > 20 • 

Ezen különleges pörkölt kávén 
kivül ajánljak a következő uyere fa
jokat, asinte bérmentve, utánvétellel 
bérmely postaállomásra: 

1 pwticMmig 8 kp. leglB. C M kor 1380 
l s J > > Ceylon > IS — 
1 I • » Juuk t > 11.20 

I I I H l í I N T Á R B A 

a Kiévé klráljs-hoi 

BUDAPEST VI. kar, Taráz köm 2 b 

A „SÍVÉ KIRÍLY„-HOZ. 

Biztos keresetet 
nyújtunk minden állasa egyénnek 
sorajegyek eladá.ával uj tüivényes 
módsseiüok szerint. Nem résalet üzlet. 

Ajánlatok intézendök : 
...S01sj<ff ifi,leli Imiili-'-hor. 

Budapeat, V I I , Józaof körut 16. 

M e g j e l e n t ! ^ : g 6 y ' : r m f y g á b n -
t a n u l á s i t a n k ö n í v , 350 
oldal-, 410 lajazal. fűzve 10 korona, 
kötve 12 torosa, térti- és rői szabok 
részére. Fehérnemű szakkönyv 1 ko
rona. Szabászatra tanitvérnyokat el

fogadok t 

M e b r S á m u e l 

oki. mflstabáaatanitó, 

Budapeat, V l l , Kazfnczy-utcza 36 H 

S z e r e l ö k és b á d o g o s o k 
figyelmébe! 

Auyt ttnU iu Mlitffé. Budapatt 
VII., Waatalényl utcza ll|a Mind eniemft 
Í v l á m p á k , c s i l l á r o k i a i z 
öaaaea v i l é g i t á a i f e l s z e r e l é s i 
a n y a g o k raktára Különféle sárga 

és vörötréa aaztali lámpák. 

P r a g a n A l ó l a témámgyára 

Bécs—Budapest, 31 —5» 

tpeetialista világítási csikkekben. 

mm 

B a r t a S á n d o r 
p o l g á r i és e g y e n r u h a s zabó üz l e t e 

H 4 P O S T Á K 

Erzsébet-tér, uj városház épület. 

Legnagyobb raktár előírás szerinti 

t katonai • • • • • • • 
e • • felszerelésekben. 

Mérték szerint készülnek minden 

fegyvernemhez tartozó e g y e n r u h á k a 

legjutányosabb árakon. Raktáron t a r 

tatnak h a z a i és a n g o l s z ö v e t e k , 

úgyszintén gkó t k ü l ö n l e g e s s é g e k a 

legnagyobb választékban. Készülnek a 

legutolsó divat után ö l t ö n y ö k , f e l 

ö l t ő k , r a g l a n e t l o k , t é l i k a b á t o k , 

v á r o s i és utazó bundák , úgyszintén 

t a k a r ó k a legfinomabb szőrmebé

lésekkel. 

Nyomatott Hagelmao Károlynál Kaposvárott, 


